
S&W SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER & DUTY/CARRY KIT -
APEX TACTICAL SPECIALTIES INC SHIELD CARRY KIT

The Shield Action Enhancement Trigger Kit directly replaces the factory hinged
trigger with a solid aluminum trigger body. The trigger reduces Trigger pre-
travel and over-travel by approximately 20%.  It features a flat face with a
center mounted pivoting safety.  The center mounted pivoting safety bar
prevents unintended operation by creating a trigger block that will not
disengage unless the shooter places their finger directly on the trigger face. 
The flat, smooth face trigger causes the shooter to place their finger on the
center line of the trigger and encourages trigger manipulation directly in line
with the bore axis.  The Shield Action Enhancement Trigger is perfect for use
with the M&P Shield already equipped with the Apex Shield Carry Kit. This kit
is a combination of the Shield Duty/Carry Action Enhancement Kit and the
Shield Action Enhancement Trigger. The APEX Shield Carry Kit Kit (SCK) was
designed to provide the M&P Shield pistol owner a smooth, consistent 5 - 5.5
lb trigger pull with the advantages of shorter over-travel and more detectable
trigger reset.  All of the components work together to provide a pull weight
within the acceptable range for a top end, service pistol.  The kit itself is
engineered to be drop-in and should not require further gunsmithing.
 However, armorer or gunsmith installation of the USB into the Shield slide is
strongly recommended**.  Fits Smith & Wesson Shield in 9mm and .40 S&W.
Parts Included: Fully machined Sear Ultimate Striker Block Kit Ultimate Striker
Block Striker Block Spring Talon Tactical tool Shield Carry Spring Set Sear
Spring (1/8") Slave Pin (to assist with trigger return spring installation) 4 lb
Rated Trigger Return Spring

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC SHIELD CARRY KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100010772
Mfr. No.: 100-076
Finish: Black
Make: Smith & Wesson
Model: M&P Shield
Style: Enhanced
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 856008005222

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für S&amp;W SHIELD
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Einleitung
Danke, dass du dich für das S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit von Apex
Tactical Specialties Inc. entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument
sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das TriggerKit sicher verwendest und alle bereitgestellten
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit der M&amp;P ShieldPistole in 9mm und
.40 S&amp;W konzipiert.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe informiert. Wenn du benachrichtigt wirst,
befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder Behebung des Produkts.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsstandards
einhält, um die Integrität des Produkts zu gewährleisten.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers oder
Verkäufers.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSafetyGatePlattform auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Installationswarnung: Die Installation des USB in den ShieldVerschluss sollte dringend von einem
qualifizierten Büchsenmacher oder Gunsmith durchgeführt werden. Eine unsachgemäße Installation kann
zu Fehlfunktionen oder Sicherheitsrisiken führen.
TriggerSicherheit: Der Trigger verfügt über eine mittig montierte, pivotierende Sicherheit, die dazu
dient, unbeabsichtigtes Betätigen zu verhindern. Stelle immer sicher, dass dein Finger vom Abzug
entfernt ist, bis du bereit bist zu schießen.
Handhabung: Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen. Befolge alle gängigen
Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Modifikationen: Modifiziere keine Komponenten des TriggerKits. Änderungen können die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen.
Testen: Teste den Trigger nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert, bevor du ihn regelmäßig verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile im Kit hast:
Vollständig bearbeiteter Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Striker Block Feder



Talon Tactical Werkzeug
Shield Carry Feder Set
Sear Feder (1/8")
Slave Pin (zum Einbau der Abzugsrückholfeder)
4 lb bewertete Abzugsrückholfeder

Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Installationsschritte:2.

Demontiere die Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und demontiere sie
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den OriginalAbzug: Entferne vorsichtig den werkseitigen klappbaren Abzug und alle
zugehörigen Komponenten.
Installiere den neuen Abzug:

Setze den neuen Abzugskörper in den Rahmen ein.
Befestige den pivotierenden Sicherheitshebel und stelle sicher, dass er korrekt positioniert
ist.
Befolge die spezifischen Installationsanweisungen, die mit dem Kit für jede Komponente
bereitgestellt werden.

Setze die Feuerwaffe wieder zusammen: Sobald alle Komponenten installiert sind, setze die
Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.

Nach der Installation testen:3.

Führe nach der Wiederzusammenstellung einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch.
Stelle sicher, dass der Trigger reibungslos funktioniert und dass der Sicherheitsmechanismus
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Umweltüberlegungen: Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die
lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Komponentenentsorgung: Wenn Komponenten des TriggerKits beschädigt oder nicht mehr
verwendbar sind, entsorge sie gemäß den lokalen Richtlinien für die Entsorgung elektronischer Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit wende dich
bitte an den Kundenservice des Herstellers oder an deinen Verkaufsort für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kits gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit
und verantwortungsvolle Handhabung von Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for S&amp;W SHIELD
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit from Apex
Tactical Specialties Inc. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and
effective use of your product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the trigger kit and follow all instructions provided. This product is
designed for use with the M&amp;P Shield pistol in 9mm and .40 S&amp;W.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If notified, follow the instructions provided for
returning or remedying the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards to
guarantee the integrity of the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep all components out of
reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer or seller's customer service
channels.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform regularly for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Warning: Installation of the USB into the Shield slide is strongly recommended to be
performed by a qualified armorer or gunsmith. Improper installation may lead to malfunction or safety
hazards.
Trigger Safety: The trigger features a centermounted pivoting safety designed to prevent unintended
operation. Always ensure your finger is off the trigger until ready to shoot.
Handling: Always treat your firearm as if it is loaded. Follow all standard firearm safety rules.
Modifications: Do not modify any components of the trigger kit. Alterations may compromise safety and
functionality.
Testing: After installation, test the trigger in a safe environment to ensure proper functionality before
regular use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have all the parts included in the kit:
Fully machined Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Striker Block Spring
Talon Tactical tool
Shield Carry Spring Set
Sear Spring (1/8")
Slave Pin (for trigger return spring installation)
4 lb Rated Trigger Return Spring



Gather necessary tools for installation.

Installation Steps:2.

Disassemble the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and disassemble it according to the
manufacturer's instructions.
Remove the Factory Trigger: Carefully remove the factory hinged trigger and any associated
components.
Install the New Trigger:

Insert the new trigger body into the frame.
Attach the pivoting safety bar, ensuring it is correctly positioned.
Follow the specific installation instructions provided with the kit for each component.

Reassemble the Firearm: Once all components are installed, reassemble the firearm as per the
manufacturer's guidelines.

PostInstallation Testing:3.

After reassembly, conduct a function test in a safe environment.
Ensure that the trigger operates smoothly and that the safety mechanism functions properly.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of any packaging materials responsibly, following local waste
disposal regulations.
Component Disposal: If any components of the trigger kit are damaged or no longer usable, dispose of
them in accordance with local electronic waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry
Kit, please refer to the manufacturer's customer service or your point of purchase for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your S&amp;W Shield Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mejora de Acción del S&amp;W SHIELD y Gatillo
de Deber/Transporte
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mejora de Acción del S&amp;W Shield y Gatillo de Deber/Transporte de Apex Tactical
Specialties Inc. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso
seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el kit de gatillo de forma segura y sigue todas las
instrucciones proporcionadas. Este producto está diseñado para ser utilizado con la pistola M&amp;P
Shield en 9mm y .40 S&amp;W.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Si se te notifica, sigue las instrucciones
proporcionadas para devolver o remediar el producto.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad para garantizar la integridad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén
todos los componentes fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta los canales de servicio al cliente
del fabricante o vendedor.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Advertencia de Instalación: Se recomienda encarecidamente que la instalación del USB en la
corredera del Shield sea realizada por un armero o gunsmith calificado. Una instalación inadecuada
puede provocar malfuncionamientos o peligros de seguridad.
Seguridad del Gatillo: El gatillo cuenta con una seguridad pivotante montada en el centro diseñada
para prevenir la operación no intencionada. Asegúrate siempre de que tu dedo esté fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Manipulación: Trata siempre tu arma de fuego como si estuviera cargada. Sigue todas las reglas
estándar de seguridad de armas de fuego.
Modificaciones: No modifiques ningún componente del kit de gatillo. Las alteraciones pueden
comprometer la seguridad y la funcionalidad.
Pruebas: Después de la instalación, prueba el gatillo en un entorno seguro para asegurar su correcto
funcionamiento antes de usarlo regularmente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las piezas incluidas en el kit:
Sear completamente mecanizado
Bloque de Martillo Ultimate
Conjunto de Resortes de Transporte del Shield
Resorte del Sear (1/8")



Herramienta táctica Talon
Pasador esclavo (para la instalación del resorte de retorno del gatillo)
Resorte de Retorno del Gatillo Clasificado de 4 lb

Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Pasos de Instalación:2.

Desensambla el Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada y desármala de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.
Retira el Gatillo de Fábrica: Retira cuidadosamente el gatillo con bisagra de fábrica y cualquier
componente asociado.
Instala el Nuevo Gatillo:

Inserta el nuevo cuerpo del gatillo en el marco.
Coloca la barra de seguridad pivotante, asegurándote de que esté correctamente
posicionada.
Sigue las instrucciones específicas de instalación proporcionadas con el kit para cada
componente.

Reensambla el Arma: Una vez que todos los componentes estén instalados, vuelve a ensamblar
el arma según las pautas del fabricante.

Pruebas PostInstalación:3.

Después del reensamblaje, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el gatillo funcione sin problemas y que el mecanismo de seguridad funcione
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Consideraciones Ambientales: Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable,
siguiendo las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Eliminación de Componentes: Si algún componente del kit de gatillo está dañado o ya no es utilizable,
deséchalo de acuerdo con las pautas locales de eliminación de desechos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al Kit de Mejora de Acción del S&amp;W Shield y Gatillo de
Deber/Transporte, consulta el servicio al cliente del fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Kit de Mejora de
Acción del S&amp;W Shield y Gatillo de Deber/Transporte. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas
responsables en el manejo de armas de fuego.



Guide de sécurité pour le kit de déclenchement
d'amélioration de l'action S&amp;W SHIELD
&amp; DUTY/CARRY
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de déclenchement d'amélioration de l'action S&amp;W Shield de Apex Tactical
Specialties Inc. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour assurer une
utilisation sûre et efficace de ton produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et
l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Sécurité du produit : Assuretoi d'utiliser le kit de déclenchement en suivant toutes les instructions
fournies. Ce produit est conçu pour être utilisé avec le pistolet M&amp;P Shield en 9mm et .40 S&amp;W.
Rappels améliorés : Reste informé des rappels potentiels. Si tu es notifié, suis les instructions fournies
pour retourner ou remédier au produit.
Achats en ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les normes de sécurité
pour garantir l'intégrité du produit.
Focus particulier sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Garde tous les composants hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi aux canaux de service client du
fabricant ou du vendeur.
Alertes rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions spécifiques de sécurité à utiliser
Avertissement d'installation : L'installation du USB dans la glissière du Shield doit être effectuée par
un armurier ou un gunsmith qualifié. Une installation incorrecte peut entraîner des pannes ou des risques
pour la sécurité.
Sécurité du déclencheur : Le déclencheur est équipé d'une sécurité pivotante montée au centre
conçue pour prévenir toute opération non intentionnelle. Assuretoi toujours que ton doigt est en dehors
du déclencheur jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Manipulation : Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée. Suis toutes les règles de
sécurité standard pour les armes à feu.
Modifications : Ne modifie aucun des composants du kit de déclenchement. Les altérations peuvent
compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Test : Après l'installation, teste le déclencheur dans un environnement sûr pour assurer un bon
fonctionnement avant une utilisation régulière.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir toutes les pièces incluses dans le kit :
Bloc de frappe ultime entièrement usiné
Kit de bloc de frappe ultime
Ressort de bloc de frappe
Outil Talon Tactical
Ensemble de ressorts de transport Shield



Ressort de détente (1/8")
Goupille esclave (pour aider à l'installation du ressort de retour du déclencheur)
Ressort de retour du déclencheur noté à 4 lb

Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Étapes d'installation :2.

Démonter l'arme : Assuretoi que l'arme est déchargée et démontela selon les instructions du
fabricant.
Retirer le déclencheur d'origine : Retire soigneusement le déclencheur à charnière d'origine et
tous les composants associés.
Installer le nouveau déclencheur :

Insère le nouveau corps de déclencheur dans le cadre.
Fixe la barre de sécurité pivotante, en t'assurant qu'elle est correctement positionnée.
Suis les instructions spécifiques d'installation fournies avec le kit pour chaque composant.

Réassembler l'arme : Une fois tous les composants installés, réassemble l'arme selon les
directives du fabricant.

Test après installation :3.

Après le réassemblage, effectue un test de fonctionnement dans un environnement sûr.
Assuretoi que le déclencheur fonctionne en douceur et que le mécanisme de sécurité fonctionne
correctement.

Instructions d'élimination
Considérations environnementales : Élimine tout matériau d'emballage de manière responsable, en
suivant les réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Élimination des composants : Si des composants du kit de déclenchement sont endommagés ou ne
sont plus utilisables, élimineles conformément aux directives locales sur l'élimination des déchets
électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de déclenchement d'amélioration de l'action S&amp;W
Shield, réfèretoi au service client du fabricant ou à ton point d'achat pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton kit de déclenchement
d'amélioration de l'action S&amp;W Shield. Priorise toujours la sécurité et les pratiques de manipulation
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il S&amp;W
SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit di Apex Tactical
Specialties Inc. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed
efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare in sicurezza il kit di grilletto e seguire tutte le istruzioni
fornite. Questo prodotto è progettato per l'uso con la pistola M&amp;P Shield in 9mm e .40 S&amp;W.
Richiami Migliorati: Rimanere informati riguardo a potenziali richiami. Se notificati, seguire le istruzioni
fornite per restituire o risolvere il prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti gli standard di sicurezza per
garantire l'integrità del prodotto.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tenere
tutti i componenti fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento ai canali di servizio clienti del
produttore o del venditore.
Allerta Rapida: Controllare regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza del prodotto e richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Avviso di Installazione: L'installazione del USB nel carrello Shield è fortemente raccomandata per
essere eseguita da un armaiolo o gunsmith qualificato. Un'installazione impropria può portare a
malfunzionamenti o rischi per la sicurezza.
Sicurezza del Grilletto: Il grilletto presenta una sicura pivotante montata al centro progettata per
prevenire operazioni non intenzionali. Assicurarsi sempre che il dito sia lontano dal grilletto fino a quando
non si è pronti a sparare.
Maneggiamento: Trattare sempre la propria arma da fuoco come se fosse carica. Seguire tutte le regole
standard di sicurezza delle armi da fuoco.
Modifiche: Non modificare alcun componente del kit di grilletto. Alterazioni potrebbero compromettere
la sicurezza e la funzionalità.
Test: Dopo l'installazione, testare il grilletto in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento
prima dell'uso regolare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutte le parti incluse nel kit:
Sear completamente lavorato
Blocco Striker Ultimate
Molla del Blocco Striker
Strumento Talon Tactical
Set di molle Shield Carry
Molla Sear (1/8")



Pin schiavo (per l'installazione della molla di ritorno del grilletto)
Molla di ritorno del grilletto con rating di 4 lb

Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Passaggi di Installazione:2.

Disassemblare l'Arma: Assicurarsi che l'arma sia scarica e disassemblarla secondo le istruzioni
del produttore.
Rimuovere il Grilletto di Fabbrica: Rimuovere con cautela il grilletto a cerniera di fabbrica e
eventuali componenti associati.
Installare il Nuovo Grilletto:

Inserire il nuovo corpo del grilletto nel telaio.
Attaccare la barra di sicurezza pivotante, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Seguire le specifiche istruzioni di installazione fornite con il kit per ciascun componente.

Riassemblare l'Arma: Una volta installati tutti i componenti, riassemblare l'arma secondo le linee
guida del produttore.

Test PostInstallazione:3.

Dopo la riassemblaggio, condurre un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurarsi che il grilletto funzioni senza intoppi e che il meccanismo di sicurezza funzioni
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Considerazioni Ambientali: Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo
le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Smaltimento dei Componenti: Se alcuni componenti del kit di grilletto sono danneggiati o non più
utilizzabili, smaltirli in conformità con le linee guida locali sullo smaltimento dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit, si prega di fare riferimento al servizio clienti del produttore o al punto di acquisto per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace del S&amp;W Shield Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Dare sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di
maneggiamento responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for S&amp;W
SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit fra Apex Tactical
Specialties Inc. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av triggerkitet og følg alle instruksjoner som er gitt. Dette
produktet er laget for bruk med M&amp;P Shieldpistolen i 9mm og .40 S&amp;W.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om potensielle tilbakekallinger. Hvis du blir varslet,
følg instruksjonene som er gitt for retur eller utbedring av produktet.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet online, sørg for at selgeren overholder sikkerhetsstandarder
for å garantere produktets integritet.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke beregnet for bruk av barn. Hold alle komponenter
utenfor rekkevidde for mindreårige.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til produsentens eller selgerens
kundeservicekanaler.
Raske varsler: Sjekk regelmessig EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om produktsikkerhet og
tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installasjonsadvarsel: Installasjon av USBen i Shieldskytemet anbefales sterkt å bli utført av en
kvalifisert våpenmekaniker eller gunsmith. Feil installasjon kan føre til feilfunksjon eller sikkerhetsfarer.
Triggersikkerhet: Triggeren har en sentralt montert pivotering sikkerhet som er designet for å forhindre
utilsiktet betjening. Sørg alltid for at fingeren er borte fra triggeren inntil du er klar til å skyte.
Håndtering: Behandle alltid ditt våpen som om det er ladd. Følg alle standard våpensikkerhetsregler.
Modifikasjoner: Ikke modifiser noen komponenter av triggerkitet. Endringer kan kompromittere
sikkerhet og funksjonalitet.
Testing: Etter installasjon, test triggeren i et trygt miljø for å sikre riktig funksjonalitet før vanlig bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle delene som er inkludert i kitet:
Fullstendig maskinert Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Striker Block Spring
Talon Tactical verktøy
Shield Carry Spring Set
Sear Spring (1/8")
Slave Pin (for installasjon av avtrekkerens tilbakestillingsfjær)
4 lb vurdert avtrekkerens tilbakestillingsfjær

Samle nødvendige verktøy for installasjon.



Installasjonstrinn:2.

Demonter våpenet: Sørg for at våpenet er uladd og demonter det i henhold til produsentens
instruksjoner.
Fjern fabrikktriggeren: Fjern forsiktig den fabrikkmonterte hengslede triggeren og eventuelle
tilknyttede komponenter.
Installer den nye triggeren:

Sett inn den nye triggerkroppen i rammen.
Fest den pivotering sikkerhetsstangen, og sørg for at den er korrekt plassert.
Følg de spesifikke installasjonsinstruksjonene som følger med kitet for hver komponent.

Monter våpenet på nytt: Når alle komponentene er installert, monter våpenet på nytt i henhold
til produsentens retningslinjer.

Test etter installasjon:3.

Etter montering, utfør en funksjonstest i et trygt miljø.
Sørg for at triggeren fungerer jevnt og at sikkerhetsmekanismen fungerer som den skal.

Avfallsinstruksjoner
Miljøhensyn: Bli kvitt emballasjematerialer på en ansvarlig måte, i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Komponentavfall: Hvis noen komponenter av triggerkitet er skadet eller ikke lenger brukbare, bli kvitt
dem i samsvar med lokale retningslinjer for elektronisk avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit,
vennligst referer til produsentens kundeservice eller ditt kjøpspunkt for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt S&amp;W Shield Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig våpenhåndtering.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Ulepszającego Spust S&amp;W SHIELD ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER &amp; DUTY/CARRY KIT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu ulepszającego spust S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit od Apex Tactical Specialties Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie zestawu spustowego i przestrzegaj
wszystkich podanych instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z pistoletem M&amp;P Shield w
kalibrze 9mm i .40 S&amp;W.
Wzmocnione Powiadomienia o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z potencjalnymi powiadomieniami o
wycofaniu. W przypadku powiadomienia, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi zwrotu
lub naprawy produktu.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia standardy
bezpieczeństwa, aby zagwarantować integralność produktu.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Przechowuj wszystkie komponenty w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
kanałami obsługi klienta producenta lub sprzedawcy.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktu i ewentualnych wycofań.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ostrzeżenie dotyczące Instalacji: Instalacja USB w zamku Shield powinna być przeprowadzona przez
wykwalifikowanego rusznikarza lub armory. Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub
zagrożeń dla bezpieczeństwa.
Bezpieczeństwo Spustu: Spust posiada centralnie zamontowane obrotowe zabezpieczenie
zapobiegające niezamierzonym operacjom. Zawsze upewnij się, że palec jest z dala od spustu, aż
będziesz gotowy do strzału.
Obsługa: Zawsze traktuj swoją broń jakby była naładowana. Przestrzegaj wszystkich standardowych
zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Modyfikacje: Nie dokonuj modyfikacji żadnych komponentów zestawu spustowego. Zmiany mogą
wpłynąć na bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Testowanie: Po instalacji przetestuj spust w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo przed regularnym użytkowaniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie części zawarte w zestawie:
W pełni obrabiany Sear
Ultimate Striker Block
Zestaw Ultimate Striker Block



Sprężyna Bloku Strikera
Narzędzie Talon Tactical
Zestaw Sprężyn Shield Carry
Sprężyna Sear (1/8")
Slave Pin (do instalacji sprężyny powrotnej spustu)
Sprężyna powrotna spustu o wadze 4 lb

Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji.

Kroki Instalacji:2.

Rozbiórka Broni: Upewnij się, że broń jest rozładowana i rozbierz ją zgodnie z instrukcjami
producenta.
Usunięcie Fabrycznego Spustu: Ostrożnie usuń fabryczny spust z zawiasem oraz wszelkie
powiązane komponenty.
Instalacja Nowego Spustu:

Włóż nowe ciało spustu do ramy.
Zamontuj obrotowe zabezpieczenie, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowione.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami instalacji dostarczonymi w zestawie dla
każdego komponentu.

Złożenie Broni: Po zainstalowaniu wszystkich komponentów, złóż broń zgodnie z wytycznymi
producenta.

Testowanie po Instalacji:3.

Po złożeniu przeprowadź test funkcjonalności w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że spust działa płynnie i mechanizm zabezpieczający działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Rozważania Środowiskowe: Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych,
przestrzegając lokalnych przepisów dotyczących utylizacji odpadów.
Utylizacja Komponentów: Jeśli jakiekolwiek komponenty zestawu spustowego są uszkodzone lub nie
nadają się do użytku, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów
elektronicznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu ulepszającego spust S&amp;W Shield
Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit, prosimy o zapoznanie się z obsługą klienta producenta lub
punktem zakupu w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu
ulepszającego spust S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi broni palnej.



Turvallisuusohjeet S&amp;W SHIELD ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER &amp; DUTY/CARRY
KIT:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kitin Apex Tactical
Specialties Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät liipaisinsarjaa turvallisesti ja seuraat annettuja ohjeita. Tämä
tuote on suunniteltu käytettäväksi M&amp;P Shield pistoolin kanssa, joka on saatavilla 9mm ja .40
S&amp;W kaliipereissa.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos saat ilmoituksen,
noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusstandardeja
tuotteen eheyden takaamiseksi.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä kaikki
komponentit poissa lasten ulottuvilta.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan tai myyjän asiakaspalvelukanaviin.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Asennusvaroitus: USB:n asentamista Shieldliukuhihnaan suositellaan vahvasti ammattimaiselta
asekorjaajalta tai asiantuntijalta. Virheellinen asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai
turvallisuusriskeihin.
Liipaisimen turvallisuus: Liipaisin sisältää keskelle asennetun kääntyvän turvallisuuden, joka on
suunniteltu estämään tahattoman toiminnan. Varmista aina, että sormesi on poissa liipaisimelta, kun et
ole valmis ampumaan.
Käsittely: Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu. Noudata kaikkia standardeja aseiden
turvallisuusohjeita.
Muokkaukset: Älä muokkaa liipaisinsarjan komponentteja. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
toimivuuden.
Testaus: Asennuksen jälkeen testaa liipaisin turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi sen oikean
toiminnan ennen säännöllistä käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki sarjaan kuuluvat osat:
Täysin koneistettu Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Striker Block jousi
Talon Tactical työkalu
Shield Carry jousisarja



Searjousi (1/8")
Slave Pin (liipaisimen palautusjousen asennusta varten)
4 lb Arvioitu liipaisimen palautusjousi

Kerää asennukseen tarvittavat työkalut.

Asennusvaiheet:2.

Aseen purkaminen: Varmista, että ase on ladattu ja pura se valmistajan ohjeiden mukaan.
Tehdasliipaisimen poistaminen: Poista varovasti tehdasnostokytkin ja siihen liittyvät osat.
Uuden liipaisimen asentaminen:

Aseta uusi liipaisinrunko runkoon.
Kiinnitä kääntyvä turvallisuus, varmistaen sen oikea asento.
Seuraa sarjan mukana tulevia erityisiä asennusohjeita jokaiselle komponentille.

Aseen kokoaminen: Kun kaikki komponentit on asennettu, kokoa ase valmistajan ohjeiden
mukaan.

Asennuksen jälkeinen testaus:3.

Koon jälkeen suorita toimintatesti turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että liipaisin toimii sujuvasti ja että turvallisuusmekanismi toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Ympäristön huomioiminen: Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia
jätteiden hävittämisohjeita.
Komponenttien hävittäminen: Jos liipaisinsarjan osat ovat vaurioituneet tai eivät enää käyttökelpoisia,
hävitä ne paikallisten elektronisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaisesti.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry
Kitistä, viittaa valmistajan asiakaspalveluun tai ostopisteeseesi saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kitin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuulliset
aseenkäsittelykäytännöt.



Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W SHIELD
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit från Apex Tactical
Specialties Inc. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker
och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av triggerkittet och följ alla angivna instruktioner.
Denna produkt är avsedd för användning med M&amp;P Shieldpistolen i 9mm och .40 S&amp;W.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om potentiella återkallelser. Om du blir meddelad, följ
de angivna instruktionerna för att returnera eller åtgärda produkten.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder för att
garantera produktens integritet.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll alla
komponenter utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens eller säljarens
kundtjänstkanaler.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationsvarning: Installation av USB i Shieldsliden rekommenderas starkt att utföras av en
kvalificerad vapensmed eller armorer. Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller säkerhetsrisker.
Triggersäkerhet: Triggern har en centralt monterad pivoterande säkerhet som är utformad för att
förhindra oavsiktlig användning. Se alltid till att ditt finger är borta från triggern tills du är redo att skjuta.
Hantering: Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat. Följ alla standardregler för
vapensäkerhet.
Modifieringar: Modifiera inte några komponenter i triggerkittet. Ändringar kan äventyra säkerhet och
funktionalitet.
Testning: Efter installationen, testa triggern i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion innan
vanlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla delar som ingår i kittet:
Fullt maskinerad Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Striker Block Spring
Talon Tactical tool
Shield Carry Spring Set
Sear Spring (1/8")



Slave Pin (för installation av triggeråterställningsfjäder)
4 lb Rated Trigger Return Spring

Samla nödvändiga verktyg för installation.

Installationssteg:2.

Demontera skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är oladdat och demontera det enligt tillverkarens
instruktioner.
Ta bort den fabriksmonterade triggern: Ta försiktigt bort den fabriksmonterade
gångjärnstriggern och eventuella relaterade komponenter.
Installera den nya triggern:

Sätt in den nya triggerkroppen i ramen.
Fäst den pivoterande säkerhetsbalken och se till att den är korrekt placerad.
Följ de specifika installationsinstruktionerna som medföljer kittet för varje komponent.

Återmontera skjutvapnet: När alla komponenter är installerade, återmontera skjutvapnet enligt
tillverkarens riktlinjer.

Testning efter installation:3.

Efter återmontering, genomför ett funktionstest i en säker miljö.
Se till att triggern fungerar smidigt och att säkerhetsmekanismen fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Miljööverväganden: Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med
lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Komponentavfall: Om några komponenter i triggerkittet är skadade eller inte längre användbara,
kassera dem i enlighet med lokala riktlinjer för elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens kundtjänst eller din inköpspunkt för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt S&amp;W
Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla
vapenshanteringsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W SHIELD
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER &amp;
DUTY/CARRY KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit od společnosti
Apex Tactical Specialties Inc. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění
bezpečného a efektivního použití vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání spoušťového kitu a dodržujte všechny poskytnuté
pokyny. Tento produkt je navržen pro použití s pistolí M&amp;P Shield v 9mm a .40 S&amp;W.
Vylepšené stažení výrobků: Sledujte informace o možných staženích výrobků. Pokud budete
informováni, postupujte podle pokynů pro vrácení nebo opravu produktu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce dodržuje bezpečnostní
standardy, aby byla zajištěna integrita produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Udržujte všechny komponenty
mimo dosah nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na zákaznické kanály výrobce nebo
prodejce.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti
výrobků a staženích.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Varování při instalaci: Instalaci USB do závěru Shield je důrazně doporučeno provádět kvalifikovaným
zbrojířem nebo technikem. Nesprávná instalace může vést k poruše nebo bezpečnostním rizikům.
Bezpečnost spouště: Spoušť obsahuje centrálně umístěný pohyblivý bezpečnostní prvek navržený tak,
aby zabránil neúmyslnému spuštění. Vždy se ujistěte, že váš prst je mimo spoušť, dokud nejste připraveni
střílet.
Manipulace: Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá. Dodržujte všechna standardní pravidla
bezpečnosti zbraní.
Úpravy: Nemačkejte žádné komponenty spoušťového kitu. Změny mohou ohrozit bezpečnost a
funkčnost.
Testování: Po instalaci otestujte spoušť v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost před
pravidelným používáním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny části zahrnuté v kitu:
Plně obráběný Sear
Ultimate Striker Block
Kit Ultimate Striker Block
Pružina blokování spouště
Talon Tactical nástroj
Sada pružin Shield Carry



Pružina spouště (1/8")
Otrocký kolík (pro usnadnění instalace pružiny návratu spouště)
Pružina návratu spouště s hodnocením 4 lb

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci.

Kroky instalace:2.

Rozebrání zbraně: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a rozebraná podle pokynů výrobce.
Odstranění tovární spouště: Opatrně odstraňte tovární kloubovou spoušť a všechny související
komponenty.
Instalace nové spouště:

Vložte nové tělo spouště do rámu.
Připevněte pohyblivou bezpečnostní tyč, ujistěte se, že je správně umístěna.
Postupujte podle specifických instalačních pokynů poskytnutých s kitem pro každou
komponentu.

Znovu složení zbraně: Jakmile jsou všechny komponenty nainstalovány, znovu složte zbraň
podle pokynů výrobce.

Testování po instalaci:3.

Po znovusložení proveďte funkční test v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje hladce a že bezpečnostní mechanismus funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Environmentální úvahy: Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů zodpovědně, v souladu s místními
předpisy o likvidaci odpadu.
Likvidace komponentů: Pokud jsou některé komponenty spoušťového kitu poškozené nebo již
nepoužitelné, zbavte se jich v souladu s místními pokyny pro likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se S&amp;W Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit
se prosím obraťte na zákaznický servis výrobce nebo místo vašeho nákupu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašeho S&amp;W
Shield Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné
praktiky manipulace se zbraní.
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